
 

 
 

 
  

 Abstract 
                                                                                                                                                           

This article interrogates the pivotal role of hermeneutics and interpretive 
understanding in the analysis of political phenomena and agency, posing a 
fundamental inquiry into whether the political sphere can be reduced to a mere 
constellation of rational decisions and quantifiable behaviors, or if political action 
is invariably constituted within the hermeneutical horizons of historical, 
linguistic, and cultural meanings. While dominant traditions in political science 
remain tethered to empiricism and instrumental rationality, these paradigms often 
prove inadequate in deciphering the nuanced, contextual layers of political praxis. 
Political actions do not emerge in a vacuum; rather, they are manifested through 
the textures of language, historical narratives, and identity formations, where 
neglecting these horizons leads to a reductionist apprehension of the political. By 
tracing the evolution of hermeneutics from textual exegesis to social action, this 
study examines the contributions of Wilhelm Dilthey and Max Weber before 
focusing on the philosophical hermeneutics of Hans-Georg Gadamer and Charles 
Taylor. It specifically analyzes the "fusion of horizons," the historicity of 
understanding, and the critique of methodological individualism. The central 
thesis argues that an interpretive approach functions as a vital complement to 
empirical methodologies, providing a profound horizon of political intelligibility 
that is crucial for analyzing pluralistic societies and the dynamic interplay of 
linguistic and cultural identities. 
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 چكيده

   

  اندازهاي چشم « متأخر  مدرنيته در  آنچه  و   هرمنوتيك  نسبت  گوناگون  زواياي  در  كندوكاوي   به   مقاله  اين

 در  نه  معاصر  بحران  كه  است  آن  نوشتار  اصلي  ادعاي.  پردازدمي  شود،مي   ناميده  »سكولار   آخرالزماني

  هاي روايت  طريق  از  آينده  آن  در  كه  وضعيتي  دارد؛  ريشه  تفسير  انحصار  و  تمركز  در  بلكه  معنا،  فقدان

 منقبض   ساختارمند  طوربه   فهم  هايافق   و  شده   تفسير  پيش  از  بوروكراتيك  و  تكنوكراتيك   قديسانه  و  عظما

  دهد مي  نشان  مقاله  اين  ايلول،  ژاك  و  اسكات  جيمز  باومن،  زيگمونت  هايتحليل  بر  اتكا  با  .شوندمي

  تفسيرهاي   حذف  به  تكنيك،  سلطه  و  مدرن  هايدولت   خواناسازي  هايپروژه   مدرن،  اضطراب  چگونه

  آخرالزمان   نوعي  مجموع  در  فرايندها  اين.  است   شده  منتهي  تفسيري  اقتدار  تثبيت  و  كلمه   افول  محلي،

 شناخته  تفسيري   گفتگوي  امكان  تعليق  با   بلكه  جهان،   پايان  با  نه  كه   گذارندمي   نمايش  به   را  سكولار

 بلكه   كلان،  جايگزينِ  مثابةبه   نه  هرمنوتيك،  كه  كندمي   استدلال  مقاله  ساز،كلان   منطق  اين  برابر  در.  شودمي

  بودن تاريخي  بر   تأكيد   با  هرمنوتيك.  كندمي   عمل  تفسيري   هايقطعيت  برابر  در  نظري  مقاومتِ  عنوانبه

 و  نهايي  تفسير  ادعاهاي  تعليق  امكان  گذار،  حال  در  و  محلي  معناهاي  از  دفاع  و  تفسير  منديافق   فهم،

  مدرن   وضعيت  به  ضدآخرالزماني  پاسخِ  هرمنوتيك  ترتيب،بدين .  آوردمي   فراهم  را  فهم   هايافق   بازگشودن

  . است  تفسيري اشباع برابر در فهم امكان  حفظ بلكه آينده، بينيپيش نه آن  كاركرد  كه دهدمي   ارائه

  سنبرا تحقيقات و مطالعات مؤسسة: ناشر                                           



     "هرمنوتيك معاصرسپهر "، ويژة ١٤٠٤، زمستان ١٢نبراس، شماره                     ٤٦         

  مقدمه .١

 ي معطــــوف بــــههااز آنكــــه بــــا وعــــده شيمتــــأخر بــــ تــــهيمدرن ر،يــــاخ يهادهــــه در

 ي رو بـــهاضـــطراب يهـــامعنـــا و افق داريـــبحـــران پا يشـــناخته شـــود، بـــا نـــوع يبخشـــييرها

ــدهيآ ــتعر نــ ــردد؛يم فيــ ــع گــ ــه م يتيوضــ ــوانيكــ ــه آن را به تــ ــوعمثابــ ــ نــ از  يخاصــ

ــم ــان ياندازها«چش ــم يآخرالزم ــكولار» فه ــرد. ا ١س ــك ــم ني ــر پاچش ــه ب ــاندازها ن ــان،  اني جه

ــتگ ــر فروبسـ ــه بـ ــاافق يبلكـ ــ يهـ ــلطه روا ،٢ريتفسـ ــاتيسـ ــلانِ پ يهـ ــيبشيكـ ــده ينـ و  ،كننـ

ــا ــد ينيگزيج ــا م ــم ب ــ تيريفه ــد. در چن ــت دارن ــا دلال ــع نيمعن ــا  ،يتيوض ــا معن ــار از ج دچ

خـــــود گسســـــته و در قالـــــب  يو محلـــــ يخيتـــــار ياز بســـــترهاكنــــدگي گرديـــــده 

ــاتيفراروا ــيامن يهــــ ــكتــــ ــو بوروكرات  ي، تكنوكراتيــــ ــاييباز كيــــ ــود؛يم نمــــ  شــــ

ــاتيفراروا ــد ييهـ ــه مـ ــيتب يعكـ ــ نيـ ــدهيآ ،يكلـ ــ ينگرنـ ــ يقطعـ ــا ريو تفسـ ــواقع يينهـ  تيـ

ــدياجتماع ــالي. تحلانــ ــتيز يهــ ــار گمونــ ــاومن دربــ ــذار از «قانون ةبــ ــذارانگــ ــه ٣گــ » بــ

و پــــروژه  يدولتــــ يهايســـازاســــكات از ساده مـــزينقــــد ج)،  Bauman, 2003(»٤«مفســـران

ــاز ــكات،  »ي«خواناسـ ــدار ژاك ا ،)١٣٩٩(اسـ ــول يو هشـ ــه تحق لـ ــبت بـ ــنسـ ــه ريـ ــول كلمـ ( افـ

 يهمگـــ ك،يـــتكن ةدر عصـــر ســـلط شـــنيدن در برابـــر ديـــدن و ديـــالوگ در مقابـــل منولـــوگ)

  .)  Ellul, 1985(دلالت دارند تيوضع  نيمختلف ا عادبر اب

ــه   ــري ب ــخي نظ ــت پاس ــادر اس ــك ق ــا هرمنوتي ــه آي ــت ك ــه آن اس ــن مقال ــوري اي ــش مح پرس

ــم ــن چشـ ــه ايـ ــت كـ ــه آن اسـ ــدعاي مقالـ ــد؟ مـ ــه دهـ ــدرن ارائـ ــاني مـ اندازهاي آخرالزمـ

ــه ــا ارائـ ــه بـ ــك، نـ ــا روايتي جايگزينهرمنوتيـ ــا يـ ــد هـ ــق نقـ ــه از طريـ ــلان، بلكـ ــاي كـ هـ

امكــــان  ،٥يو محلــــمنــــد ســــازي معنــــا و دفــــاع از تفســــيرهاي تاريخســــازوكارهاي كلان

  .سازديم  مقدوررا   يآخرالزمان  يهاتيقطع  نيا  قيتعل

ــاهيم   ــايي مفـ ــاي معنـ ــت فضـ ــت لازم اسـ ــام نخسـ ــومي، در گـ ــام مفهـ ــز از ابهـ ــراي پرهيـ بـ

اندازهاي آخرالزمـــاني» منـــد روشـــن شـــود. مـــراد از «چشـــمطور نظامكليـــدي ايـــن مقالـــه بـــه

ــت ــه برداشـ ــتار، نـ ــن نوشـ ــورتدر ايـ ــه صـ ــاريخ، بلكـ ــام تـ ــاتي از فرجـ هاي بنديهاي الهيـ

ــا ادعـــاي پيشاز ســـكولار  ــه بـ پـــذيري، ضـــرورت تـــاريخي و قطعيـــت بينيآينـــده اســـت كـ

 
1. understanding 
2. interpretive Horizon 
3. legislators 
4. interpreters 
5. local / situated understanding 
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ــي، افق ــير را از تبيينـ ــاي تفسـ ــاط هـ ــد.بازميانبسـ ــم دارنـ ــن چشـ ــل ايـ ــتر در هيكـ اندازها بيشـ

ــاهر ميفراروايت ــايي ظـ ــتهـ ــدگي زيسـ ــه پيچيـ ــوند كـ ــاي شـ ــه الگوهـ ــاعي را بـ جهان اجتمـ

دهنـــد تـــا رويكـــرد و هـــاي خواناســـازي تقليـــل ميشـــده، ســـناريوهاي مـــديريتي و نظامساده

  گري اجتماعي بازتوليد شود.روحيه مهندسي

 تيــواقع ييو نهــا يكلــ ريتفســ يدعاســت كــه مــ يتــيروا يمعنابــه نجــايدر ا ت»يــ«فراروا 

. رانــــديم هيرا بــــه حاشــــ يخيو تــــار يمحلــــ يريتفســــ يهاليبــــوده و بــــد ياجتمــــاع

ــاز«كلان ــازوكار يسـ ــه سـ ــا» بـ ــه از طر يمعنـ ــاره دارد كـ ــاشـ ــا از زم قيـ ــهيآن، معنـ  يهانـ

ــتهيز ــار سـ ــده و  يخيو تـ ــدا شـ ــود جـ ــلخـ ــق در ذيـ ــ منطـ ــبوروكرات  ،يفنـ ــ كيـ ــيامن ايـ  يتـ

 ياهيــــنظر ةمثابــــمقالــــه نــــه به نيــــدر ا ك»يــــ. در مقابــــل، «هرمنوت گــــردديم ديــــبازتول

ــب ــاره  انهيگراينس ــردرب ــه تكث ــه ب ــا، بلك ــردِيعنوان رومعن ــاد ك ــرده يانتق ــار ب ــوديم بك ــه  ش ك

ــار ــر تـ ــم، افق بودنيخيبـ ــدفهـ ــ يمنـ ــت ريتفسـ ــان گفـ ــ يوگوو امكـ ــتأك يريتفسـ  دارد ديـ

)Gadamer, 2004; Bauman, 2017; Ricœur, 2007 .( را  ريمعنـــــا، تفســــــ نيبـــــد كيـــــهرمنوت

ــنشِ ــ كـ ــ يخنثـ ــا  ايـ ــتتنهـ ــيك معرفـ ــد،ينم شناسـ ــه آن را در پ دانـ ــديبلكـ ــادار ونـ ــا  معنـ بـ

ــاختارها ــدرت و سـ ــبات قـ ــتول يمناسـ ــا تحل ديـ ــمعنـ ــديم ليـ ــ. از اكنـ ــ نيـ ــر، «تفسـ  ريمنظـ

ــ ــ »يمحلـ ــه نفـ ــعقلان ينـ ــتِ ت،يـ ــه مقاومـ ــر بلكـ ــاد ينظـ ــاحب نهـ ــر تصـ ــا و  يدر برابـ معنـ

  است.  يريتفس  تيقطع  يادعا

ــر ا ــب ــ ني ــاس، مقال ــول ا ةاس ــر ح ــحاض ــش بن ني ــپرس ــامان م نيادي ــدييس ــرا اب ــه در ش  يطيك

 يهـــاتيســـكولار و فراروا يآخرالزمـــان ياندازهاچشـــم قيـــمتـــأخر از طر ةتـــيكـــه مدرن

ــلان، افق ــاكـ ــ يهـ ــد ريتفسـ ــدود و مـ ــد،يم تيريرا محـ ــه جا كنـ ــاهيچـ ــرا يگـ ــم و  يبـ فهـ

ــ ــازركلانيغ ريتفسـ ــاق سـ ــد؟يم يبـ ــا مانـ ــه نيـ ــد پرســـش  ورطپرســـش بـ ــه چنـ ــخص بـ مشـ

 يمـــدرن از چـــه ســـازوكارها يآخرالزمـــان ياندازها: نخســـت، چشـــمنقـــب مـــي زنـــد يفرعـــ

 يدوم، نقـــدها ؟ســـود مـــي جويـــدخـــود  يرياقتـــدار تفســـ تيـــتثب يبـــرا يو نهـــاد يمعرفتـــ

و  ســـازنديســـازوكارها را فـــراهم م نيـــا ليـــچگونـــه امكـــان تحل لـــول يبـــاومن، اســـكات و ا

ــاط ــه نق ــبــه  يدر چ ــر كي ــند؟يمشــترك م يافــق نظ ــوم، هرمنوت  رس ــس ــبــا تأك كي بــر  دي

در برابـــر منطـــق  يانتقـــاد ليبـــد توانـــديچگونـــه م ر،يتفســـ يمنـــدفهـــم و افق بودنيخيتـــار

ــازكلان ــد ب يس ــه ده ــا ارائ ــهيمعن ــه فراروا آنك ــود ب ــخ ــود؟ تِي ــدل ش ــازه ب ــتدلال  ت ــق اس منط

ــاني مـــدرن و مقالـــه بدين ــه ابتـــدا، بـــا تحليـــل مفهـــومي وضـــعيت آخرالزمـ ــه اســـت كـ گونـ



     "هرمنوتيك معاصرسپهر "، ويژة ١٤٠٤، زمستان ١٢نبراس، شماره                     ٤٨         

اصـــلي نـــه  ةشـــود كـــه مســـئلهاي مـــذكور، نشـــان داده ميبندي آن در پرتـــو نظريـــهصـــورت

ــادي  ــازخواني انتقـ ــا بـ ــپس، بـ ــت. سـ ــير اسـ ــار تفسـ ــز و انحصـ ــه تمركـ ــا، بلكـ ــدان معنـ فقـ

ــتدلال مي ــفي، اسـ ــك فلسـ ــك، بههرمنوتيـ ــه هرمنوتيـ ــود كـ ــشـ ــردِ ةمثابـ ــدقطعيت،  رويكـ ضـ

ــودن افق ــايي و بازگشـ ــير نهـ ــاي تفسـ ــق ادعاهـ ــان تعليـ ــراهم امكـ ــم را فـ ــي فهـ ــاي محلـ هـ

ــي ــان ميم ــه نش ــت، مقال ــه آورد. در نهاي ــه ارائ ــه ن ــن زمين ــك در اي ــاركرد هرمنوتي ــه ك ــد ك ده

هاي گـــر، بلكـــه ايجـــاد حساســـيت نظـــري نســـبت بـــه خشـــونتبينيهـــاي پيشحلراه

  هاي كلان مدرن است.تفسيري نهفته در روايت

  متأخر  تهيمدرن  يآخرالزمان  ياندازهاچشم  .٢

ــم ــان ياندازهاچشــ ــهيمدرن يآخرالزمــ ــأخر را نم تــ ــوانيمتــ ــا  تــ ــهتنهــ ــه مجموعــ از  يابــ

اندازها چشــم نيــبحــران فروكاســت. ا ي معطــوف بــههــاگفتمان ايــ نانــهيبدب يهــاينيبشيپ

 ،يكــــه در آن نــــاامن انــــدندهيآ يبنداز صــــورت يخاصــــ ياوهيشــــ ز،يــــاز هــــر چ شيبــــ

 تـــهي. مدرنشـــونديم بـــدل  زنـــدگيتجربـــه  يو اضـــطراب بـــه عناصـــر ســـاختار تيقطععـــدم

ــا ــا فرس ــأخر، ب ــاچارچوب شيمت ــپا يه ــودگ داري ــه گش ــه ب ــا، ن ــاافق يمعن ــه  يه ــه ب ــم، بلك فه

ــتكث ــاتيروا ريـ ــانجام ييهـ ــد دهيـ ــه وعـ ــت كـ ــار آ ةاسـ ــدهيمهـ ــرا از طر نـ ــ قيـ  يرهايتفسـ

 نـــه خـــودِ يمســـئله اصـــل ،يتيوضـــع ني. در چنـــدهنـــديم يو قطعـــ يكـــاربرد ،جهانشـــمول 

ــو ــه نح ــطراب، بلك ــازمان ةاض ــ يدهس ــت: ا يريتفس ــهيآن اس ــ نك ــه كس ــ ،يچ ــه منطق ــا چ  يب

ــق، آ ــدام افـ ــدهيو در كـ ــ نـ ــديم ريرا تفسـ ــ. از اكنـ ــم نيـ ــر، چشـ ــان ياندازهامنظـ  يآخرالزمـ

متـــأخر فهـــم كـــرد؛  تـــهيدر مدرن يرياقتـــدار تفســـ يبـــا دگرگـــون ونـــديدر پ ديـــســـكولار را با

ــون ــ يايدگرگـ ــه تفسـ ــد ريكـ ــازوكار مـ ــه سـ ــو بـ ــه گفتگـ ــا م تيريرا از عرصـ ــلمعنـ  نتقـ

ــازديم ــ. تحلس ــاومن از مدرن گمونــتيز لي ــهيب ــ ال،يســ ت ــتيعز ةنقط ــرا يمناســب م فهــم  يب

ــا ــت، ز ني ــول اس ــتح ــان م راي ــدينش ــاامن ده ــطراب و ن ــه اض ــه چگون ــه ،يك ــع يجاب  فيتض

  ).١٣٩٤(باومن،   انجامندياز آن م  يديجد  يهاشكل  ديبه بازتول  ر،ياقتدار تفس

  ريو اقتدار تفس  يباومن: اضطراب، ناامن  گمونتيز  ١-٢

 تيــعقلان توســعه عقلانيــت ويــااز آنكــه بــا  شيمتــأخر بــ تــهيبــاومن، مدرن گمونــتيدر خــوانش ز

. بــاومن گــردديمعنــا مشــخص م تياليو ســ ياز نــاامن ريــفراگ ياشــود، بــا تجربــه فيــتعر توســعه

سـوژه، بلكـه بـه گسـترش   يينـه بـه رهـا  ،يهنجـار  داريـپا  يسـاختارها  يكه فروپاشـ  دهدينشان م



 ٤٩                 متأخر مدرنيته در تفسير  گشايش تا معني افول از  آخرالزماني؛ اندازهايچشم و هرمنوتيك     

طور مــداوم در كــه در آن افــراد و نهادهــا بــه ياســت؛ اضــطراب دهيــانجام ياضــطراب وجــود ينــوع

ــرا ييهــاچارچوب يوجوجســت  ياصــل ةمســئل ت،يوضــع نيــ. در اانــديجهــان اجتماع ريتفســ يب

 رو،نيـفهـم اسـت. از ا  يقابـل اعتمـاد بـرا  يهـاافق  تيـها در تثبسـوژه  ينه فقدان معنا، بلكه نـاتوان

ــ ــرد ريتفس ــنش ف ــطح ك ــئل ياز س ــه مس ــه و ب ــر رفت ــاد ياهفرات ــيو س ينه ــدل م ياس ــوديب                 ش

) Bauman, 1990; Bauman, 2000.(  

ــاومن ــذاريدر تما ب ــود م يزگ ــروف خ ــمع ــان م«قانون اني ــران» نش ــذاران» و «مفس ــديگ ــه  ده ك

متـأخر   تـهيمعنـا اسـتوار بـود، حـال آنكـه مدرن  ديـگذارانـه در تولبـر اقتـدار قانون  كيكلاسـ  تهيمدرن

 يكارشناسـان و نهادهـا  ،يااز مفسـران حرفـه  ياآن بـا شـبكه  ينيگزياقتـدار و جـا  نيـشاهد افـول ا

بلكـه دلالـت بـر   سـت،ين  يرياز سـلطه تفسـ  ييرهـا  يمعناگـذار بـه  نيـا  حال،نياست. با ا  گرميتنظ

صــورت گشــوده، بلكــه به يگفتگــو ةمثابــنــه به نجــايدر ا ريشــكل آن دارد. تفســ يدگرگــون

. كنـديعمـل م  تيـاحسـاس امن  ديـو تول  تيقطعاضـطراب، كـاهش عـدم  تيريمـد  يبـرا  يسازوكار

 يريتفســ يصــورت كــالا به رد،يــشــكل گ ســتهيدر افــق تجربــه ز آنكــه يجامعنــا بــه ب،يترت نيبــد

ــه م ــوديعرضــ ــه وظ شــ ــهيكــ ــازآرام اشفــ ــوژه يســ ــت ســ ــت يهاموقــ ــاامن اســ                                  نــ

)Bauman, 2003; Bauman, 2000 .(  

ــا از    ــر، م ني ــوانيمنظ ــوع ت ــاومن ن ــه ب ــت ك ــ يگف ــكولار» را توص ــان س ــد؛يم في«آخرالزم  كن

 تيوضـع تيـو تثب نـدهيافـق آ يدائمـ  قيـجهـان، بلكـه بـا تعل  يناگهـان  يكه نه با فروپاش  يآخرالزمان

 ةمثابــعنوان امكــان گشــوده، بلكــه بهنــه بــه نــدهيآ ،يتيوضــع ني. در چنــشــوديشــناخته م ياضــطرار

ــع تهد ــمنب ــ دِي ــم م يدائم ــوديفه ــه ن ش ــديك ــ ازمن ــور يرهايتفس ــ ،يف ــاربرد يقطع ــت.  يو ك اس

ــتيا ــ نجاس ــه تفس ــاركردِ ريك ــبه ك ــدييم يآخرالزمانش ــان اب ــدون امك ــوب، ب ــار آش ــده مه : وع

 ةتــيكــه چگونــه مدرن دهــديبــاومن نشــان م ليــتحل ب،يترت نيادر خــود منطــق مهــار. بــه يشــيبازاند

 شــوديمحور ماضـطراب تيــقطع ينـوع سـازنهيزم د،يــجد يريتفسـ ياقتـدارها ديــمتـأخر، بـا بازتول

  .  سازديمسدود م  شيشاپيفهم را پ ليبد  يهاكه افق

  يريخشونت تفس  ةمثاببه  ياسكات: خواناساز  مزيج

 گــذارديانگشــت م ياخــود از دولــت مــدرن، بــر مســئله نياديــاســكات در نقــد بن مــزيج

ــه م ــوانيكــ ــيآن را  تــ ــورت يكــ ــور يهايبنداز صــ ــم يمحــ ــان ياندازهاچشــ  يآخرالزمــ
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ــروژ ــت: پـ ــكولار دانسـ ــاز ةسـ ــاع ١»ي«خواناسـ ــان اجتمـ ــهيجهـ ــت . بـ ــكات، دولـ زعم اسـ

ــرا ــدرن بـ ــ يمـ ــال حكمرانـ ــاگز ياعمـ ــؤثر، نـ ــت واقع ريمـ ــاتياسـ ــچيپ يهـ ــچندلا  ده،يـ  ه،يـ

 نــد،يفرا نيــســاده، شــفاف و قابــل محاســبه فروبكاهــد. ا را بــه اشــكالِ يخيو تــار يمحلــ

 يادار يهايبنـــدو طبقه ياستانداردســـاز ،يبردارنقشـــه ،يآمـــار يهـــاكـــه در قالـــب نظام

ــ ــد،ييم يتجل ــان م اب ــت امك ــه دول ــديب ــه آن ده ــه را ن ــا جامع ــه زت ــه ك ــتهيگون ــود،يم س  ش

 نيـــدر ا يثبـــت و مداخلـــه اســـت، درك كنـــد. خواناســـاز دن،يـــقابـــل د هگونـــه كـــبلكـــه آن

ــا،  ــمعن ــا ي ــتكن كتنه ــ يادار كي ــد اي ــزار م ــت،ين يتيرياب ــه  س ــادين بلك ــور بني ــه ط ــنش ب ك

ــ ــازآرا يريتفسـ ــا بـ ــه بـ ــواقع يياســـت كـ ــاع تيـ ــ ،ياجتمـ ــوع خاصـ ــم ينـ ــم رسـ را  ياز فهـ

  ).١٣٩٩(اسكات،    رانديم  هيآن را به حاش  يهاليو بد  تيتثب

ــ  ــن ساده ةنكتـ ــه ايـ ــت كـ ــل آن اسـ ــن تحليـ ــوري ايـ ــازيمحـ ــيسـ ــيري، علـ رغم هاي تفسـ

ــت، بي ــاي عقلانيــ ــاختاريادعــ ــونت ســ ــوعي خشــ ــل نــ ــدي، حامــ ــي و كارآمــ اند؛ طرفــ

ــطح  ــه در س ــي، بلك ــار فيزيك ــا اجب ــتقيم ي ــركوب مس ــب س ــواره در قال ــه هم ــه ن ــونتي ك خش

هاي ســازيكنــد. ايــن مــدعا بــا تأكيــد بــر پيامــدهاي معرفتــي سادهمعنــا و فهــم عمــل مي

ــن مي ــادي روشـ ــازيشود:«سادهنهـ ــا سـ ــاگزير بـ ــدها نـ ــن فراينـ ــتند. ايـ ــي نيسـ هاي اداري خنثـ

ــتن دانش ــيوهاز دســـت رفـ ــا و شـ ــاركرد انـــد؛ دانشهاي محلـــي همراههـ ــراي كـ ــه بـ ــايي كـ هـ

  ). :Scott, 1998  6»(انداي حياتيهر جامعه پيچيده

ــرج   ــا تـ ــدرن، بـ ــت مـ ــدازه حيدولـ ــل انـ ــاهده، قابـ ــل مشـ ــه قابـ ــل  يريگدادن آنچـ و قابـ

ــيبشيپ ــرياســـت، اشـــكال د ينـ ــه از - دانـــش و فهـــم گـ ــ هـــايدانش جملـ ــ ،يمحلـ و  يعرفـ

ــ ــامرئ را -يتجربـ ــيغ ،ينـ ــ يرعلمـ ــوه م ايـ ــامعتبر جلـ ــدينـ ــددهـ ــه از دل  ب،يترت ني. بـ آنچـ

ــ ــتهيز ةتجربـ ــا م سـ ــادر برابـــر نظام ابـــد،ييكنشـــگران معنـ ــمقكلان يانتزاعـــ يهـ رنـــگ  اسيـ

بـــه گونـــة دقيـــق امـــا  انـــد،ياجتماع تيـــواقع تيـــفهـــم كل يكـــه مـــدع ييهـــانظام بـــازد؛يم

  ). Scott, 1998 (دهنديم  ليشدت تقلآن را به  ،يسازتيكل نيواسطه همبه

ــا در ــاز نيـ ــارچوب، خواناسـ ــوانيرا م يچـ ــكل تـ ــازاز «كلان يشـ ــه  يسـ ــت كـ ــا» دانسـ معنـ

ــل ــدف اصــ ــدم يهــ ــار عــ ــگيو پ تيقطعآن مهــ ــاينظمياز ب يريشــ ــذ ينيبشيپ يهــ  ريناپــ

ــ ــر محلـ ــه از منظـ ــت. آنچـ ــد  ياسـ ــادار، كارآمـ ــمعنـ ــ ايـ ــه يعقلانـ ــدينظر مبـ ــد -رسـ  ماننـ

 در -يعرفــــ ينجارهــــاه ايــــ يررســــميغ يافتگيســــازمان ،يكشــــاورز يبــــوم يهاوهيشــــ

 
1 legibility 



 ٥١                 متأخر مدرنيته در تفسير  گشايش تا معني افول از  آخرالزماني؛ اندازهايچشم و هرمنوتيك     

ــاز ــق خواناسـ ــ يمنطـ ــب به يدولتـ ــاغلـ ــرِ ةمثابـ ــد  امـ ــبهم، ناكارآمـ ــمـ ــ ايـ ــتهد يحتـ  زيدآميـ

 دانـــديرا قابـــل تحمـــل م نـــدهيآ يدولـــت مـــدرن تنهـــا زمـــان رو،نيـــ. از اشـــوديم ييبازنمـــا

قـــرار گرفتـــه باشـــد. هـــر  يريو تحـــت كنتـــرل تفســـ يســـازمدل  ،يســـازساده شيكـــه از پـــ

ــه از ا ــآنچ ــه ني ــه ب ــد، ن ــاز زن ــر ب ــق س ــدمنط ــان ب ــه به ل،يعنوان امك ــبلك ــالقوه  ةمثاب ــع ب منب

  .شوديفهم متهديد  

 ونـــدِيســـكولار پ يآخرالزمـــان ياندازهابـــا چشـــم يخواناســـاز ةنقطـــه، پـــروژ نيـــا در 

 يرســــتگار ،يآخرالزمــــان يهــــاتيگونــــه كــــه در روا. همانكنــــديبرقــــرار م يســــاختار

ــانگ ــام و دوگ ــذف ابه ــه ح ــروط ب ــدرن ن يمش ــت م ــق دول ــت، در منط ــاس ــاع زي ــم اجتم  ينظ

 يمحلـــ يهـــاو تفاوت ســـتهيز يهايدگيـــچيكـــه پ شـــوديم يتلقـــ داريـــپا يتنهـــا در صـــورت 

 قيـــكـــه دولـــت مـــدرن، از طر دهـــدياســـكات نشـــان م ليـــشـــوند. تحل اثـــريب ايـــحـــذف 

ــ ــلان و ساده يرهايتفسـ ــهكـ ــده، نـ ــاعشـ ــان اجتمـ ــل اداره» م يتنها جهـ ــازد،يرا «قابـ ــه  سـ بلكـ

ــان افقهم ــديمســدود م زيــفهــم را ن ليبــد يهــازم ــا، خشــونت اصــل نيــ. در اكن نــه  يمعن

كــه بـــا  يتيهــا نهفتـــه اســت؛ مـــوفقآن تيـــبلكــه در موفق كـــلان، يهااســتيدر شكســت س

مركـــز  يرياقتـــدار تفســـ تيـــو تثب ســـتهيز ةتجربـــ ليـــتقل ،يمحلـــ يهـــادانش يســـازخاموش

ــگيپ ةمـــدرن در قالـــب وعـــد يانداز آخرالزمـــانچشـــم ســـان،ني. بدشـــوديهمـــراه م از  يريشـ

ــيب ــبازتول ينظمـ ــردديم ديـ ــانگـ ــورت  ي: جهـ ــا در صـ ــه تنهـ ــ يكـ ــتنيز لقابـ ــه  سـ ــت كـ اسـ

  شده باشد.  يته  يريناپذ ينيبشيشده و از هرگونه ابهام، تكثر و پ  ريتفس  شيشاپيپ

  ٢كيتكن ةو سلط  ١سخن: افول  لوليژاك ا  ٢-٣

ــن  ــدئولوژي ف ــب اي ــأخر در قال ــة مت ــاني مدرنتي ــر الزم ــاي آخ ــداز ه ــم ان ــري از چش ــوع ديگ ن

ســـالارانه نمـــود پيـــدا مـــي كنـــد. توســـعه فـــن آوري هـــم از جهـــت طـــرح و هـــم كـــاريرد، 

حاصـــل فراينـــد هـــاي اجتمـــاعي و سياســـي دانســـته مـــي شـــود كـــه در آن ايـــدئولوژي فـــن 

ــد،  ــي دهن ــده م ــك وع ــل تكنولوژي ــئله اي راه ح ــر مس ــراي ه ــه ب ــي ك ــاب ترق ــالاران در ب س

  ).٦٤:  ١٣٨٩عنصر ضروري دانسته مي شود (اسمارت،  

ــول يژاك ا ــتكن لـ ــه كيـ ــا مجموعـ ــا  يارا تنهـ ــاز ابزارهـ ــايفناور ايـ ــرفتهيپ يهـ ــد،ينم شـ  دانـ

ــ بلكــــه آن را نظــــامِ ــه مع كنــــديم فيــــو خودمختــــار تعر يعقلانــ ــبن اريــــكــ آن  نياديــ

 
1. degradation of the Word 
2. autonomy of Technique 



     "هرمنوتيك معاصرسپهر "، ويژة ١٤٠٤، زمستان ١٢نبراس، شماره                     ٥٢         

نظـــام، هـــر آنچـــه قابـــل  نيـــكنتـــرل اســـت. در ا تيـــو قابل يســـازنهيســـرعت، به ،يكارآمـــد

ــدازه ــيبشيپ ،يريگانــ ــد، ف ينــ ــبه نباشــ ــدو محاســ ــ اقــ ــهيو در نت يارزش عملــ ــد  جــ فاقــ

 ةســلط ن برافكنانــةايــبن يهــاي آورد از پــ يكــي لــول،ي. از نظــر اشــوديم يتلقــ تيمشــروع

 يداريشـــن ةمـــدرن از جامعــ ةجامعــ يجيبــر آن، ســـقوط تــدر يمبتنـــ يدئولوژيــو ا كيــتكن

ــخن ــاديبن(سـ ــه جامعـ ــد ة) بـ ــو يداريـ ــت؛ ارمحوري(تصـ ــ) اسـ ــول، همان نيـ ــه تحـ ــه كـ گونـ

هــا نقش ييبــر قلمــرو ســخن و جابجــا ريشــدن تصــو يبــا مســتول كنــد،يم ديــتأك لــول يا

بــه افــول و ســقوط  تيــو در نها كنــديســلطه و تحكــم را مســتقر م يهمــراه اســت، نــوع

  چناننه او مي نويسد:    انجامد،يكلمه/سخن م

 شود يها و استقرار نوع سلطه و تحكم همراه منقش ييسخن با جابجا   ي بر قلمرو ر يشدن تصو  يمستول

مدرن دارد كه عبارت است از افول و   ت ي واقع  رانگريو  يهايژگ ياز و  گريد  يكيامر دلالت بر    نيو ا

  . )  Ellul, 2015: 197 ( سخن سقوط كلمه/ 

مثابــــه ســــالارانه و بهژاك ايلــــول در چــــارچوب نقــــد ســــلطه تكنيــــك و ايــــدئولوژي فن 

انداز آخرالزمــاني نســبت بــه جامعــه مــدرن، تفــاوت بنيــادي ميــان «كلمــه» و نــوعي چشــم

ــته مي ــوير» را برجسـ ــه«تصـ ــايز، بـ ــن تمـ ــد. ايـ ــاب كنـ ــويژه در كتـ ــر كلمـ ــش ، ١هتحقيـ نقـ

هـــاي او از جامعـــه مـــدرن دارد. در انديشـــه ايلـــول، كلمـــه ســـاحت محـــوري در تحليل

ــلطه و  ــه سـ ــوير عرصـ ــه تصـ ــال آنكـ ــت، حـ ــخن اسـ ــاه سـ ــر و اقامتگـ ــتر تفكـ ــا، بسـ معنـ

ــدگي ميواكنش ــه را نماينـ ــي منفعلانـ ــاي احساسـ ــادار هـ ــد معنـ ــوش پيونـ ــا گـ ــه بـ ــد. كلمـ كنـ

ــوير بـــا چشـــم خويشـــاوندي دارد و از  دارد و از جـــنس شـــنيدن اســـت؛ در مقابـــل، تصـ

. ازيــن رو، در انديشــه ايلــول ميــان شــنيدن و ديــدن تفــاوت از زمــين جــنس ديــدن اســت

ــدگار  ــد و مان ــذا تاريخمن ــد، ل ــي كن ــدا م ــا پي ــان معن ــان و مك ــنيدن زم ــت. در ش ــمان اس ــا آس ت

ــان و  ــدن زم ــردد. دي ــع گ ــير واق ــل تفس ــر و مح ــوع تفك ــد موض ــي توان ــل م ــن دلي ــه اي ــت، ب اس

انــد، پــس گــذرا و مســتلزم واكــنش هــاي فــوري و احساســي مكــان را بــه حاشــيه مــي ر

اســت. شــنيدن از نــوع ديـــالوگ اســت امــا ديــدن از منطـــق مونولــوگ پيــروي مــي كنـــد. 

شـــنيدن بـــه عمـــق معنـــايي پديـــده هـــا نقـــب مـــي زنـــد، ازيـــن رو؛ انســـان را در موقعيـــت 

 
1. The Humiliation of the word ( 1985 ) 



 ٥٣                 متأخر مدرنيته در تفسير  گشايش تا معني افول از  آخرالزماني؛ اندازهايچشم و هرمنوتيك     

ــك ــد و ١امي ــي كن ــا م ــا اكتف ــده ه ــواهر پدي ــه ظ ــدن ب ــي دي ــد. ول ــي ده ــرار م ــاه از درون) ق (نگ

  ). Ellul, 2015: 35-44(  (نگاه از بيرون) مي نشاند٢انسان را در موقعيت اتيك

ــه  ــيش از هـــر زمـــاني بـ ــدرن در ســـاية تكنيـــك بـ ــاي مـ ــي فضـــا هـ ــر ايلـــول، طراحـ از نظـ

ــنيدن را  ــا سخن/شـ ــت تـ ــيده اسـ ــه كوشـ ــت. و عامدانـ ــدان داده اسـ ــوير/ديدن ميـ ــه  تصـ بـ

 ،يخيتــار ه،يــچندلا  يعنوان امــركلمــه، بــهســوي سرنوشــت حقــارت بــارش عنــان بزنــد. 

ــا ا ــاً ب ــوده، ذات ــدمعنا و گش ــچن ــت؛ ازا ني ــازگار اس ــق ناس ــمنط ــ روني ــبا اي ــ دي ــاخص  هب ــش  اي

 ،يريگمياز عرصـــــه تصـــــم يكلبـــــه ايـــــ ابـــــد،ي ليـــــاطلاعـــــات استانداردشـــــده تقل

ــتيس ــاع يگذاراس ــنش اجتم ــود. نت يو ك ــذف ش ــهيح ــا ج ــد،يفرا ني ــآن چ ن ــه  يزي ــت ك اس

ــوان «تحق لـــول يا ــا عنـ ــاز آن بـ ــه ريـ ــ» ٣كلمـ ــديم اديـ ــعكنـ ــان د يتي: وضـ ــه در آن زبـ ــريكـ  گـ

ــان تعل ــامكـ ــو ق،يـ ــل، گفتگـ ــاد يتأمـ ــ يانتقـ ــا ايـ ــت معنـ ــت م ييمقاومـ ــديرا از دسـ و  دهـ

ايلـــول، در  ). Ellul, 1985 ( رديـــگيصـــرفاً در خـــدمت كـــاركرد، اجـــرا و فرمـــان قـــرار م

  توصيف جامعه مدرن از استعاره چشم باز و گوش كر استفاده مي كند. 

 يتيريمـــد يســـازوكارها ،ياســـيس يدر ســـطح نهادهـــاتنهـــا را نـــه  تـــهيمدرن ةمســـئل لـــول يا 

ــبن يبلكـــه در دگرگـــون ،يقـــدرت رســـم يســـاختارها ايـــ نســـبت انســـان مـــدرن بـــا  نياديـ

ــه ــخن «كلمـ ــورت٤/سـ ــديم يبند» صـ ــر ا. كنـ ــول،ياز منظـ ــه لـ ــدرن را بـ ــر مـ ــه عصـ نحو آنچـ

 /در منزلـــت كلمـــه قيـــامـــا عم يجيافـــول تـــدر ســـازد،يم زيمتمـــا نيشـــياز ادوار پ كـــال يراد

ــخن ــول س ــت؛ اف ــ ياس ــه ط ــ يك ــه تفس ــان از عرص ــودگ ر،يآن زب ــو و گش ــا يگفتگ ــه  ييمعن ب

ــزار ــاركرد يابـ ــزار ،يكـ ــق تكن يابـ ــابع منطـ ــو تـ ــته م كيـ ــوديفروكاسـ ــه .شـ ــعيت كـ  وضـ

 نينامــــد. در چنــــمــــي ) ٦٧: ١٣٨٠ وتــــار،يل جامعــــه»( شــــدنزهيوتري«كــــامپ  آنــــرا وتــــاريل

ــع ــه د ،يتيوض ــريكلم ــل  گ ــيمح ــت گزين ــا ن اقام ــت،يمعن ــطه س ــه واس ــه ب ــ يابلك ــرا يخنث  يب

ــات  ــردش اطلاع ــتور، گ ــال دس ــانتق ــ اي ــا تقلداده ردازشپ ــه ــدييم لي ــ. ااب ــون ني ــه  ،يدگرگ ن

ــ ــتغ كي ــان ريي ــِ  يزب ــه پص ــديرف، بلك ــتق  ام ــلط ميمس ــتكن ةس ــبه كي ــقِ ةمثاب ــنده،  منط خودبس

ــفراگ ــام ري ــه تم ــت ك ــاز اس ــاحت يو هنجارس ــتيز يهاس ــان س ــت انق يانس ــرا تح خــود  ادي

ــ ــاني ). Ellul, 1985( آورديدرمـ ــي خانمـ ــه بـ ــعيت را بـ ــن وضـ ــز ايـ ــدگر نيـ ــارتين هايـ  ٥مـ

 
1. emic perspective 
2.  etic perspective 
3. Humiliation of the Word 
4. Logos 
5. homelessness 
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انســان مـــدرن تعبيـــر نمـــوده اذعـــان مـــي دارد كـــه تفكـــر فـــن ســـالارانه مـــدرن، بـــه دليـــل 

از خلــق معنـــاي آزادي عــاجز اســـت. دنيــاي تحـــت   "پرســش از هســـتي"فرامــوش كـــردن 

تحكــم تكنيــك دنيــاي آزاد نيســت. علــم و تكنيــك مــدرن، جهــان را بــه پــاي يــك آبــژه 

ــن  ــه اي ــت ك ــرده اس ــديل ك ــوژه اي تب ــه س ــان را ب ــت، و انس ــته اس ــرو كاس ــي ف ــل بررس اي قاب

ــار  ــي در اختي ــاي فن ــارت ه ــه مه ــرد ك ــي ب ــره م ــدرتي به ــا از ق ــد و تنه ــي كن ــي م ــژه را بررس آب

  ). Heidegger, 1998: 64(  او قرار داده است

 نيدر همـــدرســـت متـــأخر  تـــهيمدرن يآخرالزمـــان ياندازهابـــا چشـــم لـــول يا ليـــتحل ونـــديپ 

ــا، افـــق گشـــوده از امكان ةمثابـــرا نـــه به نـــدهيآ ك،يـــتكن ة. ســـلطشـــودينقطـــه آشـــكار م هـ

ــ يفـــور يهـــاحلراه ازمنـــديو ن ياضـــطرار ،يفنـــ يابلكـــه همچـــون مســـئله فهـــم  يو قطعـ

ــديم ــ. در اكنـ ــ نيـ ــارچوب، تفسـ ــا ريچـ ــبه م يجـ ــه محاسـ ــود را بـ ــديخـ ــه  دهـ ــا بـ و معنـ

فروكاســــته  يكنترلــــ يهاو مــــدل  كننــــدهينيبشيپ يوهايســــنار ،يعملكــــرد يهاشــــاخص

ــوديم ــدهي. آشـ ــبه، مدل  يانـ ــوان آن را محاسـ ــه نتـ ــازكـ ــ يسـ ــه ايـ ــه بـ ــرد، نـ ــار كـ عنوان مهـ

ــه به ــان، بلكـ ــامكـ ــتهد ةمثابـ ــ ديـ ــوديم يتلقـ ــ. اشـ ــان نيـ ــق آخرالزمـ ــان منطـ ــق، همـ  يمنطـ

ــه  ــت ك ــكولار اس ــهس ــدادِ فاجع ــه رخ ــرِ را ن ــه ام ــل، بلك ــ محتم ــ يحتم ــواره در كم  نيو هم

  ). Ellul, 1985 (  پندارديم

ــد  ــه ا ب،يترت نيبـ ــول يآنچـ ــ لـ ــد،يم فيتوصـ ــتكم كنـ ــديفرا ليـ ــاومن و  ينـ ــه بـ ــت كـ اسـ

ــاز زاو كيـــاســـكات هـــر  ــاوت بـــه آن پرداخته ياهيـ ــمتفـ ــد. اضـــطراب ناشـ ــ يانـ  تيالياز سـ

دولــت مــدرن،  زد؛يــانگيرا برم ديــجد يريتفســ يبــه اقتــدارها ازيــزعم بــاومن، نمعنــا، بــه

ــدر تحل ــكات، از طر ليــ ــاســ ــاپروژه قيــ ــاد يهــ ــلق ينهــ ــازمشاهده ابــ ــواقع يســ  تيــ

ــاع ــا ،ياجتمـ ــه نيـ ــطراب را بـ ــطور بوروكرات اضـ ــد كيـ ــد؛يم تيريمـ ــلطه تكن كنـ ــو سـ  ك،يـ

ــوانش ا ــول،يدر خ ــان تثب ل ــتر امك ــبس ــا تي ــدهايفرا ني ــازديرا فــراهم م ن ــول  .س كلمــه در  اف

ــا ــا  ني ــا  معن ــهتنه ــ يمعناب ــان غن ــدان زب ــ يفق ــو اي ــاد يگفتگ ــت،ين يانتق ــا س ــه معن ــه ب  يبلك

مـــدرن را از ســـطح  يآخرالزمـــان ياندازهاكـــه چشـــم ياســـت؛ حـــذف ريحـــذف امكـــان تفســـ

ــه ســطح ز يگفتمــان نظــر ــانكنــديروزمــره منتقــل م جهانســتيب كــه در آن ســخن  ي. جه

معنــا نــه  انيــاســت كــه در آن پا يجهــان دهــد،يم نخــود را بــه اجــرا كــرد يگفــتن جــا

  .دهديرخ م  يجيطور تدرو به  يكيبلكه در سكوت تكن  ،يصورت انفجاربه



 ٥٥                 متأخر مدرنيته در تفسير  گشايش تا معني افول از  آخرالزماني؛ اندازهايچشم و هرمنوتيك     

ــو ا در  ــپرت ــوانش، م ني ــه خ ــوانيس ــا در مدرن ت ــران معن ــه بح ــت ك ــهيگف ــ ت ــه ناش ــأخر ن  يمت

اســـت. قـــدرت  يريتفســـ يدســـتشياز فقـــدان معنـــا، بلكـــه محصـــول تمركـــز، انحصـــار و پ

فهــم،  يهــاافق تيريمــد ريعمــل كنــد، از مســ انيــعر از آنكــه بــا ســركوبِ شيمــدرن، بــ

ــذف امكان ــاحـ ــ يهـ ــد يريتفسـ ــو تثب ليبـ ــطرابا يهـــاتيقطع تيـ ــد؛يعمـــل م محورضـ  كنـ

مثابـــه مقـــاومتي عليـــه طور مشـــخص زمينـــه نظـــري ورود هرمنوتيـــك را بهوضـــعيتي كـــه بـــه

  سازد.اين منطق انحصار تفسيري فراهم مي

  و حذف معنا  ريقدرت، تفس .٣

 ايـــ نانـــهيبدب يهـــاگوگفت مثابـــةبهتنهـــا متـــأخر را  ةتـــيمدرن يآخرالزمـــان ياندازهااگـــر چشـــم

ــي ييهــاواكنش ــه ناامن ذهن ــايب ــاي يه ــجد دني ــ دي ــم كن ــعم يســازوكارها م،يفه ــه ا يترقي ــك  ني

ــم ــاندازها را بازتولچش ــديم دي ــر  كنن ــباز نظ ــديم غاي ــه در امانن ــاي. آنچ ــل نج ــتحل مح ــرار  لي ق

 تـهياسـت. در مدرن  ريتفسـ  مـديريت  قيـعمـال قـدرت از طراِ  ةمعنـا»، بلكـه نحـو  انيـنه «پا  رد،يگيم

بـه  يدهعمـل كنـد، در شـكل انيـعر ةسـلط ايـ مياز آنكه در قالـب اجبـار مسـتق  شيمتأخر، قدرت ب

 نيــ. از اشــوديمعنــا اعمــال م ليبــد يهــاو حــذف امكان يريتفســ يمرزهــا نيــيفهــم، تع يهــاافق

قابـل   يزيـاسـت كـه چـه چ  نيـبلكـه ا  شـود،يگفتـه م  يزيـست كه چه چني  نيا  ياصل  لهمنظر، مسئ

اسـكات   مـزيبـاومن، ج  گمونـتيز  يهـالي. تحلمانـديم  يبـاق  ريو قابـل تفسـ  دنيـگفتن، قابـل فهم

ــول،يو ژاك ا ــ ل ــاتفاوت رغميعل ــناختروش يه ــوم يش ــا ،يو مفه ــازي در افش ــ س ــق  نيهم منط

ــاند. اداســتانمشــترك هم ــهــر  ،متفكــران ني ــاز زاو كي ــه  دهنــديخــاص، نشــان م ياهي كــه چگون

 يســازكلان قيــمعنــا از طر يجيشــده و بــه حــذف تــدر دهيــدر هــم تن كيــاضــطراب، دولــت و تكن

 يبلكـه تلاشـ  ،يقـيتطب  اقـدامِتنهـا  نـه    گريكـديهـا در كنـار  خـوانش آن  رو،نيـ. ازاانجامنديم  ريتفس

طور و حـذف معنـا بـه  ريواحـد اسـت كـه در آن قـدرت، تفسـ  يافـق نظـر  كيآشكار ساختن    يبرا

  .)١٣٩٩اسكات،   و  ١٣٩٤اند (باومن،  ره خوردهگِ  گريكديبه   يساختار

  لول يمنطق مشترك باومن، اسكات و ا  ١-٣

تنهـا هـا را نـه آن تـوانيم م،يقـرار دهـ  گريكـديرا در كنـار    لـول يباومن، اسـكات و ا  يهاليتحل  اگر

ــدها ــده از مدرن يينق ــه،يپراكن ــورت ت ــه ص ــل از  يهايبندبلك ــمكم ــت:  كي ــترك دانس ــق مش منط

. آنچـه گـرا  و اقتـدار  تكنيـك محـورمتمركـز،    يبـه سـازوكارها  سـتهيز  ةاز افـق تجربـ  ريانتقال تفسـ

نكتـه اسـت كـه قـدرت   نيـتوجـه بـه ا  دهـد،يواحـد قـرار م  يافـق نظـر  كيـدر    اسه متفكر ر  نيا
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و سـامان دهـي امـر  معنـا مـديريت  رِيعمـل كنـد، از مسـ  مياجبـار مسـتق  قياز آنكه از طر  شيمدرن ب

  .شودياعمال م  تفسير

ــ در ــطراب ناشـ ــاومن، اضـ ــوانش بـ ــ يخـ ــدرن، ن تيالياز سـ ــمـ ــداوم ازيـ ــ يمـ ــه تفسـ  يرهايبـ

ــام  ــورالتي ــش و ف ــاديا يبخ ــد؛يم ج ــ كن ــد يريتفس ــه وع ــار آ ةك ــدهيمه ــد،يرا م ن ــهيب ده  آنك

ــان بازاند ــيامكــ ــراهم آورد يشــ ــار را فــ ــق مهــ ــود منطــ ــكات  ).Bauman, 2000  (در خــ اســ

ــان م ــدينشـ ــه ا دهـ ــكـ ــن نيـ ــاد ازيـ ــطح نهـ ــه در سـ ــه پروژه يچگونـ ــابـ ــازخوا يهـ  ،يناسـ

ــازساده ــازو مدل  يسـ ــاع يسـ ــان اجتمـ ــه م يجهـ ــود؛يترجمـ ــاپروژه شـ ــا آن  ييهـ ــه تنهـ كـ

ــش از واقع ــبخـ ــم تيـ ــه رسـ ــنديم تيرا بـ ــل د شناسـ ــه قابـ ــكـ ــد دن،يـ ــرل باشـ          ثبـــت و كنتـ

) Scott, 1998  .(را  نــــديفرا نيــــا ييو معنــــا يزبــــان امــــديپ تر،نياديــــبن در ســــطحِ لــــول،يا

ــكار م ــازديآشـ ــه و سـ ــول كلمـ ــداري: افـ ــة ديـ ــه جامعـ ــنيداري بـ ــة شـ ــدن جامعـ ــديل شـ                 تبـ

) Ellul, 1985 .(  

ــه در پيش ــا، بلك ــركوب معن ــا در س ــه تنه ــدرت ن ــق مشــترك، ق ــن اف ــل در اي ــتي تفســيري عم دس

اي تهديـــدآميز، ضـــرورت فـــرض گـــرفتن آينـــدههـــاي كـــلان مـــدرن، بـــا پيشكنـــد. روايتمي

ــوه مي ــديهي جل ــي را ب ــوري و فن ــيرهاي ف ــدينتفس ــد. ب ــته دهن ــاپيش بس ــير پيش ــق تفس ترتيب، اف

ــا تبيينمي ــا ب ــباع معن ــق اش ــه از طري ــتن، بلك ــخن گف ــع س ــق من ــه از طري ــود؛ ن ــاده، ش ــاي آم ه

  ). Ellul, 1985(هاي كاركرديشده و زبانسناريوهاي از پيش طراحي

نـه در حـذف كامـل معنـا، بلكـه در   يخشـونت اصـل  ت،يوضـع  نيـآن اسـت كـه در ا  ياساس  ةنكت 

 ةجــيبلكــه نت ســت،يمحـل گفتگــو ن گــريمناقشـه نهفتــه اســت. معنــا د رقابــليغ معنــا بــه امــرِ ليتبـد

ــدهايفرا ــ ين ــ ،يكارشناس ــورت و يفن ــه ص ــده ب ــي ش ــاد مهندس ــ ينه ــت. چن ــع نياس را  يتيوض

بــدون اعــلام  ر،يامكــان تفســ يجيتــدر انيــااز آخرالزمــان ســكولار دانســت: پ يخاصــ نــوع تـوانيم

  .ستيقابل فهم ن  زيچچيشده است، اما ه  ريتفس زيچكه در آن همه  يجهان. جهان  انيپا

  ١يمقاومت نظر  ةمثاببه  كيهرمنوت .۴

ــا ا ــا،يتـ ــد نجـ ــده باشـ ــن شـ ــايد روشـ ــم شـ ــه چشـ ــان ياندازهاكـ ــيمدرن يآخرالزمـ ــأخر  ةتـ متـ

 ليبـــد يهـــاو حـــذف امكان يريمعنـــا، تمركـــز اقتـــدار تفســـ يســـازكلان قيـــچگونـــه از طر

مـــدرن را  يآخرالزمـــان ياندازها. اگـــر چشـــمشـــونديم ديـــبازتولبگونـــه اي نظـــام منـــد فهـــم 
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 ٥٧                 متأخر مدرنيته در تفسير  گشايش تا معني افول از  آخرالزماني؛ اندازهايچشم و هرمنوتيك     

ــق كلان ــوان اوج منطـ ــازبتـ ــاه ورود هرمنوت  يسـ ــا دانســـت، آنگـ ــمعنـ ــه  كيـ ــنـ ــاب  كيـ انتخـ

ــر ــرورتِ ،ينظـ ــه ضـ ــاد بلكـ ــت يانتقـ ــورود هرمنوت  . اسـ ــدر ا كيـ ــه به نيـ ــه، نـ ــمرحلـ  ةمثابـ

ــنظر ــل  ياهي ــمكم ــد اي ــييتب لِيب ــه ،ين ــه ب ــهبلك ــاد ياعنوان وقف ــ يانتق ــر هم ــق  نيدر براب منط

ــقطع ــورت م گراتي ــگيص ــ. هرمنوت ردي ــدر ا كي ــ ني ــا، واكنش ــا ن يمعن ــران معن ــه بح ــت،يب  س

ــه  ــايشبلك ــان گش ــراي امك ــلاش ب ــ ت ــير  ريتفس ــران تفس ــره بح ــازي داي ــدود س ــور مح ــه منظ ب

 نــدهياضــطراب و كنتــرل آ تيريمــد يبــرا يكــه در آن فهــم بــه ســازوكار ي؛ بحرانــاســت

 رفتهدســتوحــدت از يبازســاز ةنــه وعــد كيــمنظــر، هرمنوت  نيــاســت. از ا افتــهي ليــتقل

ــا را م ــديمعن ــ ده ــه در پ ــتول يو ن ــا دي ــاي عظم ــت ه ــا به رواي ــه ب ــت، بلك ــپرسشاس  دنيكش

ــافرضشيپ ــان تعلكلان يهــ ــم، امكــ ــاز فهــ ــســ ــودگ ق،يــ ــيو بازاند يگشــ ــظ  يشــ را حفــ

مـــدرن، بلكـــه در  تيـــعقلان ينـــه در نفـــ يكيمقاومـــت هرمنـــوت  ل،يـــدل ني. بـــه همـــكنـــديم

ــد ــاع از تبـ ــعقلان ليامتنـ ــاوت و خاموش تيـ ــذف تفـ ــزار حـ ــه ابـ ــازبـ ــاافق يسـ ــ يهـ  يمحلـ

  دارد. شهيمعنا ر

  ريتفس  يمندفهم و افق  بودنيخ يتار ٤-  ١

عنوان كــلان، بلكــه بــه ليبــد ةمثابــنــه به كيــســازِ معنــا، هرمنوت منطــق كلان نيــبرابــر ا در

ــدر زنج ينظـــر ياوقفـــه ــاهر م يريتفســـ يهـــاتيقطع رهيـ ــ. هرمنوت شـــوديظـ در ســـنت  ك،يـ

خـــورده  ونـــديپ واســـطهيو ب ييفهـــم نهـــا يخـــود، از آغـــاز بـــا ســـوءظن بـــه ادعـــا يفلســـف

 هـــا،يداورشيو نقـــش پ ريتفســـ يمنـــدفقفهـــم، ا بودنيخيآن بـــر تـــار ديـــاســـت. تأك

ت. چنانكــه گــادامر گفتــه اســ يخيو فراتــار يقطعــ ريانكــار امكــان هرگونــه تفســ ةمنزلــبه

ــت: ــم اس ــرا نبا فه ــا دي ــ تنه ــنش ذهن ــه با يك ــت، بلك ــدانس ــرفتن در فرا دي ــرار گ ــديآن را ق  ن

              »زنـــديآميدر هـــم م وســـتهيطور پكـــرد كـــه در آن گذشـــته و حـــال بـــه يتلقـــ يســـنت

) Gadamer, 2004: 291(.  

 نيدر همــدرســت متــأخر  ةتــيمدرن مقابــل چشــم انــداز هــاي آخرالزمــانيدر  كيــهرمنوت  تيــاهم  

از  يعنوان بخشــرا مهــار كنــد، بلكــه آن را بــه نــدهياضــطراب آ كوشــدينم كيــنقطــه اســت: هرمنوت 

ــار تيوضــع ــه رســم يخيت ــرخلاف رواشناســديم تيفهــم ب ــان يهــاتي. ب ــه  يآخرالزم ســكولار ك

ــدم ــرا تهد تيقطعع ــديم يدي ــه با دانن ــك ــود، ه دي ــرمنوت حــذف ش ــدم كي ــرط تيقطعع لازم  را ش

بـا   ،يگـريكنتـرل، بلكـه حاصـل گفتگـو بـا د  ةجـيمنظـر، فهـم نـه نت  ني. از ادانديامكان فهم م  براي



     "هرمنوتيك معاصرسپهر "، ويژة ١٤٠٤، زمستان ١٢نبراس، شماره                     ٥٨         

ــتن ــار ،م ــا ت ــق هــاي ديگــري خيب ــا اف ــه ب ــر از هم  ).Ricœur, 2007; Gadamer, 2004 (اســت و مهمت

 يياســت كـه گــو ييهـاهمــواره حاصـل امتــزاج افق «فهـمآنچنـان كــه گـادامر تاكيــد نمـوده اســت: 

  .)Gadamer, 2004: 305»(وجود دارند  گريكديطور مستقل از  به

  يسازكلان  يو نف  يمحل  يدفاع از معناها ٤- ٢

 ياندازهادر برابـــــر چشـــــم يكيوجـــــوه مقاومـــــت هرمنـــــوت  نيترياز محـــــور يكـــــي  

ــان ــيمدرن يآخرالزمـ ــاع از معناهـــا ةتـ ــ يمتـــأخر، دفـ ــق كلان يمحلـ  يســـازدر برابـــر منطـ

 ييگرايســقوط بــه نســب ايــ تيــعقلان ينفــ يمعنابــه كيــدر هرمنوت  »يمحلــ «فهــم اســت.

ــت،ين ــه تأك س ــبلك ــر ا دي ــب ــواره در افق ني ــا هم ــه معن ــت ك ــه اس ــانكت ــار يه ــاص ت  ،يخيخ

و  يمنطـــق خواناســـاز ميمســـتقبـــه طـــور  د،يـــتأك نيـــ. ارديـــگيشـــكل م يو اجتمـــاع يزبـــان

 ريعنوان تفســـبـــه آنچـــه دهـــدينشـــان م رايـــز كشـــد؛يمعنـــا را بـــه چـــالش م يســـازيكيتكن

 يمحلـــ يصـــداها يســـازهـــا و خاموشدرواقـــع بـــر حـــذف تفاوت شـــود،يعرضـــه م يكلـــ

ــت ــتوار اســ ــه ).Gadamer, 2004; Scott, 1998  ( اســ ــز نمونــ ــعيت را جيمــ ــن وضــ اي از ايــ

  دهد:اسكات چنين توضيح مي

ــاطرح ــتيمدرن يه ــب به يس ــلان اغل ــار مع يشــكلك ــد،وبيمرگب  ــز ان ــه راي ــش  يجاب ــه دان توجــه ب

 ــ  ــ يهــاو بافت  يعمل  ــتكو كــلان ســازي معنــا  يانتزاع ــ يبــه الگوهــا ،يمحل  يســاز. كلانكننــديم هي

ــا، فرا ــديمعن  ــ ين  ــچيآن پ ياســت كــه ط ــار يهايدگ ي ــه انســان ســتهيو ز يخيت ــه الگوهــا يتجرب  يب

 ــ ــذينيبشيپ ،يانتزاع ــل  ريپ ــدو قاب ــر جيمــز اســكات:شــونديفروكاســته م ت يريم ــه تعبي ــت  . ب  «دول

 ــمــدرن، از طر  ــيجامعــه را خوانــا ســازد؛  كوشــديكــارگزاران خــود، م قي  ــجمع يعن  ياگونــهرا به ت ي

 ــ يســامان دهــد كــه كاركردهــا  يريشــگيو پ يريســربازگ  ،يســتاناتيهمچــون مال-دولــت  كيكلاس

  ).Scott, 1998: 2  ( دساده و قابل اجرا شون -  از شورش

اســت  يرياراده تفســ ينـوع يبلكــه تجلــ ،يفنـ ايــ يادار يهاضـرورت امــديپتنهــا نـه  نــديفرا نايـ 

ــه م ــديك ــدم كوش ــرا از طر تيقطعع ــد قي ــار كن ــاوت مه ــذف تف ــر ا).   Scott, 1998(ح ــدر براب  ني

ــق، هرمنوت  ــمنط ــتأك كي ــديم دي ــواره در  كن ــا هم ــه معن ــترهاك ــار يبس ــاص ت ــان ،يخيخ و  يزب

  فروكاست.  يخيو فراتار  يكل  يهاآن را به نظام توانيو نم  رديگيشكل م  ياجتماع

 سـت،يانكـار امكـان فهـم مشـترك ن  ايـ  تيـعقلان  ينفـ  يمعنابـه  يمحلـ  ياز معناها  يكيهرمنوت   دفاع

 يهـاافق  انيـم  ياسـت كـه هرگونـه فهـم مشـترك تنهـا از خـلال گفتگـو  تيواقع  نيبر ا  ديبلكه تأك



 ٥٩                 متأخر مدرنيته در تفسير  گشايش تا معني افول از  آخرالزماني؛ اندازهايچشم و هرمنوتيك     

اسـت كـه اسـكات آن را  »١ي«دانـش عملـ  يمسـتلزم بازشناسـ  يفهمـ  نياسـت. چنـ  ريپذ متكثر امكان

 ,Scott (  كنـديم  يو اسـتاندارد معرفـ  يو مولـد معنـا در برابـر دانـش رسـم  يتيدانش مـوقع  عنوانهب

عنوان منبــع نــاب در برابــر اســت و بــه ســتهيز يهابرخاســته از تجربــه ،يتيدانــش مــوقع نيـا). 1998

  .رديگيقرار م يكلان دولت  يهاانگاره

ــهرمنوت  ــدر ا ك،ي ــر مصــادر ني ــت در براب ــاد ةچــارچوب، مقاوم ــا را ن ينه ــمعن ــار  زي ــتور ك در دس

 ياجتمــاع تيــواقع يينهــا ريتفســ يمــدع يكارشناســ ايــ يفنــ ،ياســيس يكــه نهادهــا يدارد. هنگــام

                              گـــرددينظـــم بـــدل م تيـــاضـــطراب و تثب تيريمـــد يبـــرا يفهـــم بـــه ســـازوكار شـــوند،يم

) Bauman, 2000; Giddens, 1991( . ــهرمنوت ــ كي ــا نف ــا يب ــان م ني ــا نش ــديادع ــطراب،  ده ــه اض ك

ــه ــهيا يجاب ــاز طر نك ــ قي ــ يرهايتفس ــو بوروكرات  يقطع ــ كي ــود، بخش ــذف ش ــع يح  تياز وض

 يجاموضـع، بـه  نيـ. ارديـمـورد توجـه قـرار گ  يانسـان  ةدر مـتن تجربـ  ديـفهـم اسـت و با  يخيتار

ــتقل ــلِ لي ــه عام ــان ب ــلق انس ــيبشيپ اب ــان ز ،ين ــتنيامك ــا پ س ــچيب ــدم ،يدگي ــام و ع را  تيقطعابه

                                                                                                                              .گردانديبازم

  كيهرمنوت  ياسيو س يبعد اخلاق  ٤  -٣

ــرد   ــرده اســـت، تنهـــا رويكـ ــيم كـ ــتار ترسـ ــه ايـــن نوشـ ــاي تحليلـــي كـ هرمنوتيـــك، در فضـ

عــد اخلاقــي از عــد عميــق اخلاقــي و سياســي اســت. ايــن بُشناســيك نيســت، بلكــه واجــد بُمعرفت

شـود. فهـم، در ايـن چـارچوب، ناشـي مي  "تفـاوت"و    "ديگـري"تأكيد هرمنوتيـك بـر احتـرام بـه  

هــاي ديگــران پيونــد خــورده هاي خــود و پــذيرش افقرســميت شــناختن محــدوديتهمــواره بــا به

هـايي كـه ديگـري گيـرد، منطقاندازهاي آخرالزمـاني قـرار مياست؛ امري كـه در برابـر منطـق چشـم

  ). Bauman, 1989 (  را يا بايد در خود حل كنند يا طرد نمايند

ــدگاهي به  ــين دي ــدوضــوح بازتابچن ــاوت» بُ ةدهن ــو» و «تف ــه در آن «گفتگ ــي اســت، ك ــد اخلاق ع

شــوند و ارجــح دانســتن افــق هــاي بنيــادين در امــر تفســير و مــديريت معنــا درك ميمثابــه ارزشبه

شـود. چنانكـه گـادامر نيـز شـرط فهـم و لازمـه رهـايي از انحصـار تفسـير پنداشـته ميديگران، پيش

همـان  نيـكـه ا  مينيبي. اكنـون مـامدهيـهـا» نامرا «ادغـام افق  نيـا  شـتريمن پ«چنين بيان كـرده اسـت:

 ايــكــه تنهــا مــال مــن  شــوديم انيــب يزيــكــه در آن چ دهــد،ياســت كــه در گفتگــو رخ م يزيــچ

  .)Gadamer, 2004: 390(»بلكه مشترك است ست،ين  امسندهينو

 
1. mētis 
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ــهرمنوت  ياســيس عــدبُ   ــه ي. هنگــامشــوديآشــكار م يريدر نقــد انحصــار تفســ كي ــا ب طور كــه معن

 يبـرا  يبـه ابـزار  ريتفسـ  رد،يـگيقـرار م  يفنـ  يهـانظام  ايـنهادهـا، كارشناسـان    اريدر اخت  يساختار

ــ. اشــوديعمــال قــدرت بــدل ماِ راســتا هم »ي«خواناســاز يهــااســكات از پروژه ليــنقــد بــا تحل ني

دولـت اقتـدار    تيـبـه تثب  يمحلـ  يهـاو حـذف دانش  يسـازساده  ،ياستانداردسـازكـه    يياست، جا

ــدرن ــاي م ــديم ه ــهرمنوت ).  Scott, 1998/2002 (انجام ــا كي ــا افش ــا يب ــ ني ــازوكار، حساس  تِيس

ــر ــونت ينظ ــه خش ــبت ب ــا يهانس ــاديا ييمعن ــد؛يم ج ــونت كن ــطح تع ييهاخش ــه در س ــيك  ني

  .دهنديو معنادار رخ م  يدنيفهم ،يگفتن  يمرزها

دنبال جـايگزيني يـك اقتـدار تفسـيري بـا اقتـداري ديگـر اسـت، بلكـه در اين معنا، هرمنوتيك نه بـه

در پي حفظ فضـايي اسـت كـه در آن تفسـير همـواره گشـوده و قابـل مناقشـه بـاقي بمانـد. اخـلاق 

ــت در  ــوتيكي، سياســت مقاوم ــم اســت و سياســت هرمن ــذيرش ناتمــامي فه ــوتيكي، اخــلاق پ هرمن

ــتمر  ــيري مس ــلطه تفس ــر س ــو را در براب ــم و گفتگ ــان فه ــه امك ــردي ك ــا؛ رويك ــر مصــادره معن براب

    كند.تضمين مي

 شـوند،يم  ديـبازتول  تيـو قطع  تيـامن  ةسـكولار بـا وعـد  يآخرالزمـان  ياندازهاكـه چشـم  يجهان  رد

ــرا به تيقطعبــا تفــاوت و عــدم يســتيامكــان همز ،يريتفســ يبــا دفــاع از گفتگــو كيــهرمنوت   ةمثاب

مقاومــت  ينــوع تــوانيرا م كيــهرمنوت  ب،يترت نيبــد. دارديزنــده نگــه مــ ياز كــنش انتقــاد يشــكل

رو مقاومــت از آن نيــنــه در برابــر معنــا، بلكــه در برابــر تصــاحب معنــا. ا يدانســت: مقــاومت ينظــر

 رِيتصـو  ةارائـ  يجابـه  كيـ. هرمنوت زديـپرهيم  تيـبـه فراروا  شـدنلياست كـه خـود از تبد  كال يراد

ــا ــودگ يينه ــان گش ــان، امك ــتعل ،ياز جه ــازفهم قي ــظ م يو ب ــديرا حف ــانكن ــه آ ي. در جه ــدهيك  ن

ــبه ــه ةمثاب ــ يافاجع ــ نيدر كم ــود،يم ميترس ــهرمنوت  ش ــاع از پ كي ــا امتن ــيبشيب ــم  ،ين ــان فه از امك

  .كنديدفاع م

  يريگجهينت .۵

ه نشـان داد و گشـايش تفسـير  معنـا  بـا افـول متـأخر    ةتـيدر نسـبت مدرن  يشـيمقاله بـا بازاند  نيادر   

ــا، بلكــه تمركــز، كلان ياصــل ةكــه مســئل شــد ــه فقــدان معن  شــدنيو نهاد يســازجهــان معاصــر ن

 ينـيبشينـه پ  شـود،يم  آشـكارسـكولار    يآخرالزمـان  ياندازهاچشـم  سـيماياسـت. آنچـه در    ريتفس

ــان، بلكــه صــورتفرجــام  ــدهيآوضــعيت از  يخاصــ يبندجه ــه در آن افق ن ــااســت ك ــم از  يه فه

. در ايـن وضـعيت، آينـده نــه رســديبـه حـداقل م يريتفسـ يوگــمحـدود شـده و امكـان گفت شيپـ



 ٦١                 متأخر مدرنيته در تفسير  گشايش تا معني افول از  آخرالزماني؛ اندازهايچشم و هرمنوتيك     

شـود كـه نيازمنـد تفسـيرهاي فـوري، دائمـي فهـم مي  عنوان تهديـدِگشـوده، بلكـه بـه  امكـانِ  ةمثاببه

ــدين ــي اســت. ب ــي و قطع ــعيتِ فن ــد، وض ــداد باش ــه روي ــيش از آنك ــدرن ب ــانِ م ــب، آخرالزم  ترتي

  .چيز تبيين شده، اما امكانِ «فهم» تعليق يافته استتفسيري است؛ وضعيتي كه در آن همه

ــاليتحل  ــتيز يه ــاومن، ج گمون ــزيب ــكات و ژاك ا م ــول ياس ــه ا ل ــد ك ــان دادن ــنش ــع ني  تِيوض

. بـاومن، بـا تمركـز شـوديم  ديـبازتول  ياجتمـاع  اتيـاز ح  يمختلفـ  و لايـه هـاي  در سطوح  يريتفس

 يرهايتفسـ يبـه معنـا بـه تقاضـا بـرا ازيـنشـان داد كـه چگونـه ن  ال،يس  ةتيمدرن  يبر اضطراب و ناامن

ــام آور ــدهكنترل و  التي ــد كنن ــاومن،  شــوديم ل ب ــ). اســكات ا١٣٩٦؛ ١٣٩٤(ب وح منطــق را در ســط ني

 هــاي مــدرن دولــت يخواناســاز يهــاآشــكار ســاخت و نشــان داد كــه پروژه ينهــاد ســاختاري و

كــانون هــاي  يرياقتــدار تفســ ،ي و آميختــهمحلــ يهــاو حــذف دانش يســازساده قيــچگونــه از طر

ــرا تثب رســمي ــديم تي ــول ي). ا١٤٠٠(اســكات،  كنن ــن ل ــديپ زي ــان ام ــا يو فرهنگــ يزب ــديفرا ني را  ن

تغييــر جامعــة  و ســخن/ك چگونــه بــه افــول كلمهيــتكن ةكــرد و نشــان داد كــه ســلط يبندصــورت

منسـجم از قـدرت  رِيتصـو كـرديسـه رو  نيـ. در مجمـوع، اانجامـديم  شنيداري به جامعـة ديـداري  

 يدسـتشيپرهگـذري  بلكـه از    م،يسـركوب مسـتق  ريكـه نـه از مسـ  ي: قـدرت دهنـديدست ممدرن به

  .كنديمعنا عمل م  تيريو مد  يريتفس

ــر ا در ــبراب ــه به نيــدر ا كيــمحور، هرمنوت ســاز و اضــطرابمنطــق كلان ني ــه ن ــمقال ــاتيف  ةمثاب الترن

ــهبــزرگ مقيــاس در امتنــاع  كيــهرمنوت  تيــشــد. اهم يبندصــورت ينظــر عنوان مقاومــتِ، بلكــه ب

بـر   ديـبـا تأك  ك،يـنهفتـه اسـت. هرمنوت   يي و پروامندي بـه تفسـير هـاي محلـينها  ريتفس  ةآن از ارائ

 گراتيــقطع مــدعيات قيــامكــان تعل هــا،يداورشيپو نقــش  ريتفســ يمنــدفهــم، افق ي بــودنخيتــار

از حـق   كيـو مهـار شـود، هرمنوت   ريتفسـ  شيشـاپيپ  ديـبا  نـدهيكـه آ  ي. در جهـانسـازديم  مساعدرا  

 رشيپـذ  ةمنزلـبلكـه به ،يافراطـ ييگراينسـب يمعنادفـاع نـه بـه نيـ. اكنـديبودن فهـم دفـاع مناتمام

آن را بـه   تـوانيو نم  رديـگيهـا شـكل مافق  انيـم  ياست كـه معنـا همـواره در گفتگـو  تيواقع  نيا

  ).١٣٩٤  كور،يفروكاست(ر  كيبوروكرات   اي يفن  يهانظام

ــا از  ــر، هرمنوت  ني ــمنظ ــوانيرا م كي ــخ ت ــدآخرالزمان يپاس ــع يض ــه وض ــت؛  تيب ــدرن دانس م

آن بـه منطـق  ليآن و امتنـاع از تبـد شـناختنتيرسمكـه نـه بـا انكـار اضـطراب، بلكـه بـا به  يپاسخ

ــل م ــرل عم ــديكنت ــ. هرمنوت كن ــدهيآ كي ــه ن ــه ب ــ ياعنوان مســئلهرا ن ــه ن يفن ــديك ــاحلراه ازمن  يه

ــور ــه  يف ــت، بلك ــهاس ــقِ عنوانب ــوده از امكان اف ــاگش ــ يه ــديم يريتفس ــ. در افهم ــا،  ني معن
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بلكــه امكــان فهــم را در برابــر  ،يينهــا يمعناهــا ديــو نــه نو دهــدينجــات م ةنــه وعــد كيــهرمنوت 

  .كنديحفظ م  يرياشباع تفس

 بلكه واجد بُعدِ  ،سـيكشـنامعرفتنه تنها    نهيزم  نيدر ا  كيآن اسـت كه كاركرد هرمنوت   ياسـاسـ  نكته  

و از    گذارديتفاوت و ابهام احترام م  ،يگرياز آن جهت كه به د  ياســت. اخلاقنيز    ياســيو ســ  ياخلاق

  ر يفسـت   ياز آن جهت كه منطق انحصـار معنا و تصـاحب نهاد ياسـيو سـ  كند؛يم  زيپره  يريخشـونت تفسـ

بلكه    ت،يعقلان يچارچوب، نه نف نيدر ا  ،يخيو تار  يمحل  يرهاي. دفاع از تفســكشــديرا به پرســش م

  .معنا به ابزار كنترل است  ليمقاومت در برابر تبد
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